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I. NÁVRH ZMĚNY ÚZEMNÍHO PLÁNU 

I.A. TEXTOVÁ ČÁST 
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Územním plánem Mokré Lazce - Změna č.2 (dále v textu Změna č.2, popř. změna ÚP) se mění územní 
plán Mokré Lazce ve znění Změny č.1. vydaný opatřením obecné povahy s účinností od 10.6.2020 takto: 
(rušené části textu jsou označeny „přeškrtnutím textu“, vložený nový text je označen „kurzívou“)   
 

1. V kap. I.A.1. v odst. 2 se ruší text ve znění: „k prosinci 2016“ a nahrazuje se novým zněním: „v 
březnu 2022“. 

2. V kap. I.A.2. se v odst. 2.3.3. se za kód „BI-Z10“ doplňuje text ve znění: „, BI-Z11 a BI-Z12“. Ve 
stejném odst. se ruší text za slovem „intenzifikovány“ a nahrazuje novým zněním: „. Plocha pro 
výrobu a skladování je územně stabilizována, navrhuje se k rozšíření o plochu V-Z2. Veřejná 
prostranství, včetně návrhu na rozšíření o plochy P-Z5, P-Z4 a P-Z9, budou dotčena zejména 
stavbou technické infrastruktury. Lokalita poskytuje určité (problémové) územní rezervy pro další 
rozvoj ploch pro bydlení. Využití plochy územních rezerv (BI-R4) je významně ovlivněno limity 
(ochrannými pásmy VVN, VTL, OOV) a vlivy hluku ze silnice I/11.“ 

3. V kap. I.A.2. se v odst. 2.3.4. ruší kód „BI-Z5“ a nahrazuje se kódem: „BI-Z6“.  

4. V kap. I.A.2. v odst. 2.3.5. se ruší poslední 4 věty a nahrazují se novým zněním: „Územní rozvoj je 
navržen pro drobnou výrobu a výrobní služby (VD-Z1), rozšíření plochy výroby a skladování V-1 o 
plochu V-Z1, plochu pro tělovýchovu a sport OS-Z1 za podmínek stanovených územním plánem.  
Lokalita bude dotčena průchodem kanalizace odvádějící splaškové vody z obce Mokré Lazce na 
ČOV obci Háj ve Slezsku v koridoru KT-O2 a záměrem na zkapacitnění celostátní tratě č. 321 
v koridoru KD-O8. Veřejná prostranství budou dotčena stavbou kanalizace, přestavbou křižovatky 
silnic III/4664 a III/4673 a rozšířením stávajících ploch veřejných prostranství o plochu P-Z6.“  

5. V kap. I.A.2. v odst. 2.3.13. na závěr odstavce doplňuje text ve znění: „V lokalitě 8. bude 
prověřována v územní rezervě TV-R1 možnost situování obecní ČOV.“ 

6. V kap. I.A.3. v odst. 3.2.1. se za text „pro tělovýchovu a sport“ doplňuje text: „(ozn. OS-..), včetně 
návrhu na rozšíření (ozn. OS-Z..) “.  

7. V kap. I.A.3. se v odst. 3.3.2.1. na závěr druhé odrážky doplňuje text ve znění: „(včetně návrhu na 
zkapacitnění železniční tratě vyplývajícího z požadavků ZÚR MSK)“. 

8. V kap. I.A.3. se v tabulce vložené v odst. 5. v řádku ozn. kódem „BI-Z1“ ve sloupci 5. ruší text: „ano 
(US1)“ a nahrazuje se „ne“. Ve stejném řádku se ve sloupci 6. ruší text: „ano (DP1)“ a nahrazuje se 
„ne“ a ve sloupci 9. se ruší text poznámky: „podmínky US1 a DP1 ovlivňují pouze částečně“.  

9. V kap. I.A.3. se v tabulce vložené v odst. 5. v řádku ozn. kódem „BI-Z2“ ve sloupci 8. ruší text: „ne“ 
a nahrazuje se „ano D1“. Ve stejném řádku se ve sloupci 9. vkládá text poznámky: „akceptovat 
prostupnost do ploch BI-R2 a BI-R3“.  

10. V kap. I.A.3. se v tabulce vložené v odst. 5. v řádku ozn. kódem „BI-Z4“ ve sloupci 5. ruší text: „ano 
(US3)“ a nahrazuje se „ne“. Ve stejném řádku se ve sloupci 6. ruší text: „ano (DP3)“ a nahrazuje se 
„ne“.  

11. V kap. I.A.3. se v tabulce vložené v odst. 5. se za řádek s kódem BI-Z10 doplňují řádky ve znění: 
BI-Z11 Plocha bydlení 

individuálního     Z bydlení individuální na ploše 
zemědělské půdy ne ne ne ne  

BI-Z12 Plocha bydlení 
individuálního     Z bydlení individuální na ploše 

zemědělské půdy a zahrad ne ne ne ne  

OS-Z1 Plochy tělovýchovy a 
sportu Z 

plocha pro tělovýchovu a 
sport na ploše zemědělské 
půdy 

ne ne ne ne  

12. V kap. I.A.3. se v tabulce vložené v odst. 5. se za řádek s kódem P-Z5 doplňují řádky ve znění: 
P-Z6 Plocha veřejných 

prostranství Z veřejné prostranství na ploše 
ostatní ne ne ne ne  

P-Z7 Plocha veřejných 
prostranství Z veřejné prostranství na ploše 

zemědělské půdy ne ne ne ne  

P-Z8 Plocha veřejných 
prostranství Z veřejné prostranství na ploše 

zemědělské půdy ne ne ne ne  

P-Z9 Plocha veřejných 
prostranství Z veřejné prostranství na ploše 

zemědělské půdy a zahrad ne ne ne ne  

13. V kap. I.A.3. se v tabulce vložené v odst. 6. se ruší řádek ozn. kódem KD-O4 a za řádek s kódem 
„KD-O8“ se doplňuje řádek ve znění: 

KD-O9 místní komunikace ne ne ne  

14. V podkap. I.A.4.1. se v odst. 8.3. ruší text: „P-Z4 a P-Z5“ a nahrazuje se textem: „P-Z4, P-Z5, P-
Z7, P-Z8 a P-Z9“. 

15. V podkap. I.A.4.1. se ruší odst. 8.1., odst. 8.2. se nahrazuje ozn. 8.1., odst. 8.3. se nahrazuje ozn. 
8.2. a na závěr odst. 8. se vkládá nový odst. 8.3. ve znění: „8.3. výstavba místní komunikace 
v koridoru KD-O9.“ 

16. V podkap. I.A.4.2 se za odst. 7. vkládá nový odst. 8. ve znění: „8. Při řešení překryvů koridorů pro 
dopravní infrastrukturu a koridorů pro technickou infrastruktury budou stavby a záměry v rámci 
zpracování podrobné dokumentace vzájemně koordinovány v závislosti, která stavba bude 
realizována dříve, přičemž platí, že stavba dopravní nesmí znemožnit realizaci stavby technické 
infrastruktury. Při řešení překryvu koridoru KD-O.. a KT-O.. bude postupováno přiměřeně dle odst. 
7. K řešení překryvů koridoru pro dopravní infrastrukturu a ploch územních rezerv viz. kap. I.A.10. 
odst.2.“. 

17. V podkap. I.A.4.2 se ozn. odst. 8. mění na 9., ozn. odst. 9. se mění na 10. a ozn. odst. 10. se mění 
na 11. 

18. V podkap. I.A.4.3. se v odst. 4.3. za kód „P-Z5“ doplňují kódy „P-Z7, P-Z8, P-Z9“ a za kódem DS-5 
ruší text ve znění: „a koridor KT-O22“ a nahrazuje se textem: „a koridory KT-O9 a KT-O22“. 

19. V podkap. I.A.4.3. se v odst. 7.2.1. za kód „KD-O2“ doplňuje: „a KD-O9“. 

20. V podkap. I.A.4.3. se v odst. 7.2.2. za kód „P-Z5,“ doplňují kódy: „P-Z7, P-Z8, P-Z9“. 

21. V podkap. I.A.4.4. se v odst. 10.1. za kód „KT-O22“ doplňuje: „a KD-O9“. 

22. V podkap. I.A.4.4. se v odst. 10.2. za kód „P-Z4,“ doplňují kódy: „P-Z7, P-Z8, P-Z9“. 

23. V podkap. I.A.4.5. se v odst. 6. ruší text ve znění: „Vymezení koridoru považovat za 
maximalistické, tzn., že v koridoru musí být obsaženy“ a nahrazuje se textem: „Ve vymezených 
koridorech budou přednostně situovány“. 

24. V podkap. I.A.4.5. se v odst. 7. za slovo „ztížily“ doplňuje text ve znění: „V koridorech KT-O.. se 
připouští umístění staveb dopravní infrastruktury v poloze, která neznemožní realizaci stavby 
technické infrastruktury a pokud to právní předpisy a ČSN nevylučují.“ 

25. V podkap. I.A.4.5. se za odst. 7. vkládá nový odst. 8. ve znění: „V místech vzájemných překryvů 
koridorů pro dopravní a technickou infrastrukturu, budou záměry v rámci zpracování podrobné 
dokumentace vzájemně koordinovány v závislosti, která stavba bude realizována dříve.“  

26. V podkap. I.A.4.5. se ozn. odst. 8. mění na 9.  
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27. V podkap. I.A.4.5. se ruší znění odst. 9. a nahrazuje se odst. 10. ve znění: „Od koridorů 
vymezených pro stavby kanalizace, vodovodu, plynovodu, kabelového vedení VN se lze odchýlit, a 
stavbu pro kterou byl koridor vymezen realizovat v jiné poloze, pokud se v rámci zpracování 
podrobné dokumentace a výškového zaměření navrhne jiné vhodnější a ekonomičtější řešení 
v rámci stanovených podmínek pro plochy s rozdílným způsobem využití.“. 

28. V podkap. I.A.4.5. se za odst. 10. vkládá nový odst. 11. ve znění: „K řešení překryvů koridorů pro 
technickou infrastrukturu a ploch územních rezerv viz kap. I.A.10. odst.2.“. 

29. V podkap. I.A.4.5. se ozn. odst. 10. mění na 12. a ozn. odst. 10.1. se mění na 12.1., ozn. odst. 
10.2. se mění na 12.2., ozn. odst. 10.3. se mění na 12.3. a ozn. odst. 11. se mění na 13. 

30. V podkap. I.A.4.6. se ruší znění odst. 3.1.5. a nahrazuje se novým zněním: „plochy pro 
tělovýchovu a sport OS-2; OS-Z1. 

31. V podkap. I.A.4.6. se v odst. 3.2.2. nahrazuje slovo: „sportu“ slovem „sport“. 

32. V podkap. I.A.4.7. se v odst. 4. za textem „navrhuje respektovat v území:“ ruší všechny odrážky a 
nahrazují se novým zněním:  
a) tyto plochy veřejných prostranství: 

– P – stávající plochy veřejných prostranství; 
– P-Z3, P-Z4 a P-Z5 - návrh lokálního rozšíření stávajících ploch veřejných prostranství, 

popř. návrh nového veřejného prostranství za účelem splnění cílů specifikovaných 
v odst. 4.; 

– P-Z2, P-Z7, P-Z9, P-Z8 - nové plochy veřejných prostranství k zajištění prostupnosti 
územím; 

– P-Z1 – k prostupnosti zastavěným územím pro pěší a cyklisty; 
b) koridory: 

– pro silniční dopravu KD-O2  
u kterého se předpokládá, že se po realizaci přestavby křižovatky sil. III. tř. včetně 
přidruženého prostoru (plochy mezi obrubou komunikace a oplocením parcel) stanou 
plochami veřejných prostranství. Koridory považovat za částečně zastavitelné; 

– pro místní komunikaci KD-O9 
u kterého se předpokládá, že se po stabilizaci vymezení pozemků pro stavby RD v 
ploše BI-Z4, plocha komunikace, včetně prostoru mezi komunikací a oplocením 
pozemků stane veřejným prostranstvím. 

33. V podkap. I.A.5.1. se ruší odst. 5.2.3. a ozn. odst. 5.2.4. se mění na 5.2.3., ozn. odst. 5.2.5. se 
mění na 5.2.4. a ozn. odst. 5.2.6. se mění na 5.2.5.  

34. V kap. I.A.6. se v odst. 17 doplňuje osnova uspořádání tabulkové části:  
Kód (*)   Osnova tab. části  
BH  Plochy bydlení hromadného  

BI  Plochy bydlení individuálního    

RI Plochy rodinné rekreace - chatové lokality 

O Plochy občanského vybavení 

OV Plochy veřejné vybavenosti       

OH Plochy veřejných pohřebišť a souvisejících služeb     
OK Plochy komerčních zařízení       

OS Plochy tělovýchovy a sportu    

DS Plochy silniční dopravy                    

DZ Plochy drážní dopravy 

Kód (*)   Osnova tab. části  
TV  Plochy pro vodní hospodářství                    

P Plochy veřejných prostranství     

SO Plochy smíšené obytné       

V Plochy výroby a skladování                       

VD Plochy drobné výroby a výrobních služeb         

W Plochy vodní a vodohospodářské bez rozlišení  

ZX Plochy zeleně ostatní a specifické             

KZ Plochy krajinné zeleně             

ZA Plochy zahrad v nezastavěném území 

PP Plochy přírodní 

Z Plochy zemědělské    

L Plochy lesní     

35. V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - stabilizovaný stav“ ve výčtu 
ploch ruší kód BI-35 a nahrazuje se kódem BI-36. 

36. V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - zastavitelné plochy“ ve výčtu 
ploch ruší kód BI-Z10 a nahrazuje se kódem BI-Z12. 

37. V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - zastavitelné plochy“ v bodu 4. 
podmínek v první odrážce za kódem „BI-Z8“ doplňuje kód „,BI-Z11“. 

38. V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - zastavitelné plochy“ v bodu 4. 
podmínek ruší odrážka ve znění: 

→ podmínku D3 = akceptovat průchod pro místní komunikaci k zajištění dopravní obsluhy plochy 

39. V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - zastavitelné plochy“ v bodu 4. 
podmínek v odrážce „v ploše BI-Z4 respektovat:“ vkládá nová odrážka ve znění:  

→ koridor KD-O9 pro stavbu místní komunikace 

40. V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - zastavitelné plochy“ v bodu 4. 
podmínek ruší odrážka ve znění: 

→ v ploše BI-Z1 akceptovat návrh na zajištění dopravního zpřístupnění plochy BI-Z2 

41.  V kap. I.A.6. se v odst. 17. v tabulce „Plochy bydlení individuálního - zastavitelné plochy“ v bodu 4. 
podmínek se na závěr doplňují dvě odrážky ve znění: 

→ v ploše BI-Z11 akceptovat ochranné pásmo OOV 
→ v ploše BI-Z12 akceptovat plochu P-Z9 

42. V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulkové části za tabulku „Plochy tělovýchovy a sportu - stabilizovaný 
stav“ vkládá nová tabulka ve znění: 

  Význam využití ploch - zastavitelná plocha Plochy tělovýchovy a sportu    

 OS-Z1 

Podmínky pro využití ploch: 
1. převažující účel využití (hlavní využití) 

→tělovýchova a sport  

2. přípustné využití: 
→ stavby a činnosti související se sportovními aktivitami  
→ stravování, ubytování, ostatní nevýrobní služby, administrativa 

3. nepřípustné využití: 
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  Význam využití ploch - zastavitelná plocha Plochy tělovýchovy a sportu    
→  povolení staveb a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují limity uvedené v 

příslušných platných právních předpisech    
→ stavby a činnosti neslučitelné s hlavním využitím, zejména stavby pro výrobu a skladování (s 

výjimkou skladů provozně souvisejících s hlavním a přípustným využitím), stavby pro 
velkoobchod, maloobchod, dopravní terminály a centra dopravních služeb apod. 

→ garáže pro nákladní vozidla (s výjimkou staveb a vozidel souvisejících s hlavním a přípustným 
využitím),  

→ nové stavby pro rodinnou rekreaci (rekreační chaty, zahrádkářské osady) 
→bydlení  

4. podmíněně přípustné využití: 
→ respektovat koridory KD-O8 a KT-O2 

5. podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu: 
→výšková hladina zástavby se stanovuje I.NP1 
→intenzita využití pozemků se stanovuje:  
• pro plochu OS-1 - IVP = 0,15 
• pro plochu OS-2 - IVP = 0,60 

43. V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy drážní dopravy“ v bodu 4. podmínek ruší text: 
„nestanovují se“ a vkládají se dvě nové odrážky ve znění: 

→ akceptovat koridor KD-O8 
→ akceptovat koridor KT-O2   

44. V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy veřejných prostranství - zastavitelné plochy“ ve výčtu 
ploch ruší kód P-Z5 a nahrazuje se kódem P-Z9. 

45. V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy veřejných prostranství - zastavitelné plochy“ v bodu 2. 
podmínek vkládá na závěr nová odrážka ve znění: 

→ v ploše P-Z6 parkovací stání 

46. V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy veřejných prostranství - zastavitelné plochy“ v bodu 3. 
podmínek ruší „pro“. 

46.a      V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy smíšené obytné - stabilizovaný stav“ v bodu 3. se za 
text : „sil. I/11,“ vkládá text ve znění: „včetně staveb vedlejších / souvisejících se stavbou I/11“. 

47. V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy zahrad v nezastavěném území - stabilizovaný stav“ 
v bodu 3. podmínek ruší odrážka ve znění: „umísťovat stavby a zařízení pro těžbu nerostů“ a 
v tabulce „Plochy zemědělské - stabilizovaný stav“ v bodu 4. podmínek se vkládá za druhou 
odrážku nová odrážka ve znění: 

→ respektovat plochu TV-R1 
47.a      V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy vodní a vodohospodářské - návrh“ v bodu 4. se ruší 

odrážka a nahrazuje se novými odrážkami ve znění: 
→ stavbu W-O2 koordinovat s vedlejšími / souvisejícími stavbami I/11 (napojení přeložky III/4664). 

47.b      V kap. I.A.6. se v odst. 17 v tabulce „Plochy zeleně ostatní a specifické - návrh“ v bodu 4. se ruší 
odrážka a nahrazuje se novým zněním: 

→ v ploše ZX-O3 respektovat liniové vedení OOV 
→ v ploše ZX-O2 respektovat liniová vedení VTL, VN a stavby v koridoru KD-O3  

48. V kap. I.A.7. se v tab. vložené v odst. 1.1. ruší řádek ozn. kódem VP-D5 a na závěr se doplňuje 
stavba pro dopravní infrastrukturu: 

VP-D9 místní komunikace  

a v tab. vložené v odst. 1.5. se pro veřejně prospěšné opatření V-R2 doplňuje poznámka: 
„koordinovat s VP-D4“. 

 
1 kap.I.A.15. Vymezení pojmů 

49. V kap. I.A.8. se v tabulce vložené v odst. 1.1. v řádku s kódem „VP-D2“ ruší text poznámky ve 
znění: „součástí stavby je i výtlak splašků“. 

50. V kap. I.A.8. se v tabulce vložené v odst. 1.1. se ruší řádek ozn. kódem VP-D5 a na závěr se 
doplňuje stavba pro dopravní infrastrukturu:   

VP-D9 místní komunikace  

51. V kap. I.A.8. se v tab. vložené v odst. 2. v řádku s kódem PP-V1 doplňuje v posledním sloupci text 
ve znění: „část 296, část 294, část 70/1, část 289/3, část 1443, část 292/1“. 

52. V kap. I.A.8. se v tab. vložené v odst. 2. na závěr doplňují dva řádky s textem: 
PP-V4 veřejné prostranství obec  

Mokré Lazce 
Mokré Lazce část 378/7, část 378/8, část 379/5 

PP-V5 veřejné prostranství obec  
Mokré Lazce 

Mokré Lazce část 1100/1, část 1099/2 

53. V kap. I.A.10. se v tabulce vložené v odst. 1. u ploch „BI-R4 / P-R2“ ve sl. 4 vkládá nová druhá 
odrážka ve znění:  

• k dopravnímu napojení na MK v koridoru KD-O9 

a v následující odrážce se na závěr doplňuje text: „koridorem KD-O9“ 
   a na závěr se doplňuje nová odrážka ve znění: 

• prověřit územní vazby BI-R4 ve vztahu k napojení přeložky sil I/11 v koridoru KD-O3 na 
stávající stavbu I/11.  

54. V kap. I.A.10. se v tabulce vložené v odst. 1. ruší řádek s kódem „ OS-R1“.  

55. V kap. I.A.10. se v tabulce vložené v odst. 1. na závěr doplňují údaje o nové územní rezervě: 

TV-R1 plocha zemědělská Plocha pro vodní 
hospodářství 

Současné využití se nemění. Nelze připustit povolení staveb, které 
by budoucí (prověřované) využití znemožnily. 
Prověřit vhodnost plochy pro umístění obecní ČOV: 

• ve vztahu ke koridoru KD-O8 (zkapacitnění celostátní 
tratě č.321) 

56. V kap. I.A.10. se za odstavec 1. vkládá nový odstavec 2. ve znění: 
2.  Do doby provedení prověření územních rezerv dle odst. 1. a rozhodnutí o případném převedení do 

zastavitelných ploch ve změně územního plánu (popř. zrušení územní rezervy) se využití ploch 
územních rezerv nesmí měnit způsobem, který by znemožnil nebo podstatně ztížil prověřované 
budoucí využití. Připouští se pouze realizace staveb v místě překryvů koridorů pro dopravní (ozn. 
KD-O..) popř. technickou infrastrukturu (ozn. KT-O..) s plochami územních rezerv. Koordinovat 
vzájemně záměry na prověření území a realizaci technické, popř. dopravní infrastruktury 
v závislosti na tom, která situace nastane dříve. Prioritu pro rozhodování v území má stavba, pro 
kterou je vymezen koridor. 

57. V kap. I.A.10. se ozn. odstavce 2. mění na 3. 

58. V kap. I.A.11. v tabulce vložené v odst. 1. v řádku podmínky „DP1“ se ve sl. 2 ruší text ve znění: „, 
část BI-Z1“. 

59. V kap. I.A.11. v tabulce vložené v odst. 1. v řádku podmínky „DP2“ se ve sl. 2 za kód BI-Z5 vkládá 
kód „P-Z8“, za slovo „část“ se doplňuje kód „BI-Z11“ a ruší se kód: „ZX-O3“. 

60. V kap. I.A.11. v tabulce vložené v odst. 1. se ruší řádek s kódem podmínky DP3. 

61. V kap. I.A.11. se v odst. 2 ruší kód „US3“ a nahrazuje se kódem „US2“. 
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62. V kap. I.A.12. se v tabulce vložené v odst. 1. v řádku s plochou podmínky „US1“ ve sl. 2 ruší text 
ve znění: „část BI-Z1“. Ve sl. 3 se ruší znění druhé, třetí, čtvrté a páté odrážky a nahrazují se 
novým zněním: 

• řešení územních vazeb na stávající plochy BH-1, BI-29, BI-2  
• řešení zpřístupnění plochy z ul. Na Nivě přes plochu veřejného prostranství P-Z7 a z plochy veřejného prostranství P propojující plochu s ul. 

Kalamarskou 
• u vstupu do území řešit vazby s plochou BI-Z1 
• v koncepci zohlednit podmínku D1 k zajištění prostupnosti územím a dopravních vazeb na plochy P-R1, BI-R2 a BI-R3 

63. V kap. I.A.12. se v tabulce vložené v odst. 1. v řádku s plochou podmínky „US2“ ve sl. 2 za kód 
„BI-Z5,“ doplňuje kód „P-Z8,“. Ve sl. 3 se ruší znění druhé a třetí odrážky a nahrazuje se novým 
zněním: 

• řešení vazeb na stávající plochy BI-5, BI-6, BI-8 a zastavitelné plochy BI-Z11 a BI-Z12   
• řešení zpřístupnění plochy z ul. Generála Vlachého (přes plochu P-Z4) a z ul. Výhony (přes plochu P-Z9) 

64. V kap. I.A.12. se v tabulce vložené v odst. 1. ruší řádek s ozn. „US3“.  

65. V kap. I.A.12. se v tabulce vložené v odst. 2. ruší řádek s ozn. „US3“. 

66. V kap. I.A.12. se v odst. 3. ruší vložená tabulka a nahrazuje se novým zněním: 
ozn. plochy, 
koridoru k prověření územní studií stanovená lhůta 

US 1 do čtyř let od nabytí účinnosti opatření obecné povahy, kterým je vydána Změna 
č. 2 územního plánu Mokré Lazce 

US2 do čtyř let od nabytí účinnosti opatření obecné povahy, kterým je vydána Změna 
č. 2 územního plánu Mokré Lazce 

67. V kap. I.A.12. se v odst. 4. ruší kód „DP3“ a nahrazuje se kódem „DP2“.  
 

68. Obsah Změny č.2.: 
I.A. Textová část 
I.B. Grafická část, která se skládá ze zobrazení výřezů z mapových sekcí jednotlivých výkresů 

dotčených změnou č. 2, včetně legend: 
 

OZNAČENÍ 
VÝKRESU NÁZEV VÝKRESU 

OZNAČENÍ MAPOVÝCH 
SEKCÍ DOTČENÝCH 
ZMĚNOU 

POČET 
VÝŘEZŮ 

I.B.1. Základní členění území 1 : 5 000 5-5, 4-5, 5-6, 4-6 2 
I.B.2. Hlavní výkres 1 : 5 000 5-5, 4-5, 5-6, 4-6 2+leg 
I.B.3. Koncepce technické infrastruktury 1 : 5 000 5-5, 5-6  3 

I.B.4. Výkres veřejně prospěšných staveb, 
opatření a asanací 1 : 5 000 

5-5, 5-6 2 

Odůvodnění změny č.2 obsahuje: 
II.A. Textovou část 
II.B. Grafickou část, která obsahuje koordinační výkres, který se skládá z výřezů mapových sekcí, na 
kterých se vyskytují změny a legendy: 

 

OZNAČENÍ 
VÝKRESU NÁZEV VÝKRESU 

OZNAČENÍ MAPOVÝCH 
SEKCÍ DOTČENÝCH 
ZMĚNOU 

POČET 
VÝŘEZŮ 

II.B.1. Koordinační výkres 1 : 5 000  3+leg 

II.B.2. Výkres předpokládaných záboru půdního 
fondu 

 
2 

Změna č. 2 územního plánu Mokré Lazce svázaná do sešitu formátu A3 obsahuje celkem .. listů.   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


